
Kupní smlouva č. 155210206

SMLUVNÍ STRANY

1. ČESKÁ REPUBLIKA ­ Ministerstvo obrany

Se sídlem:

Zastoupena:

Se sídlem kanceláří:

IČO:
DIČ :
Bankovní spojení:

Tychonova 1, 160 O1, Praha 6

JUDr. Jitka Nalevajková, ředitelka odboru vyzbrojování
vzdušných sil sekce vyzbrojování a akvizic MO

nám. Svobody 471/4, 160 01, Praha 6

601 62 694
CZ60162694

8, Praha 1

Vyřizuje ve věcech smluvních: Ing. I.3ubomír Štefančin

Vyřizuje ve věcech

organizačních a technických:

Adresa pro doručování

korespondence:

nprap. Lukáš Plachý

Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování vzdušných sil
nám. Svobody 471 /4
160 01Praha6

(dále jen „kupující") na straně jedné

a

2. PARASHOP, s.r.o.
zapsána v obchodním rejstříku vedeném soudem v Hradci Králové oddíl C, vložka 14931
Se sídlem: Sportovní 907, 535 01 Přelouč

Zastoupená: Ing. Jan Klapka

IČO: 259 24 745
DIČ: CZ 25924745
Bankovní spojení:

Kontaktní osoba:

Tel.:

email:

datová schránka:

Adresa pro doručování

korespondence:

Komerční banka Přelouč

Ing. Jan Klapka

ktirss6

PARASHOP, s.r.o. , Sportovní 907, 535 01 Přelouč

(dále jen „prodávající") na straně druhé

se dohodly, že podle ust. § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb ., občanský zákoník, ve znění
pozdějších př dpisů (dále jen „OZ"), uzavírají tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva").
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Článek I
ÚČEL SMLOUVY

Účelem této smlouvy je dodávka tandemových padákových kompletů pro zabezpečení výcviku
a bojového zasazeni výsadkových jednotek AČR.

Článek II
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje:

a) dodat kupujícímu 3 tandemové padákové komplety CPS­SIGMA SOV­3­TS 15 , určené

k tandemovým seskokům s pasažérem nebo s těžkým materiálem a výzbrojí (dále jen
„tandemový padákový komplet") včetně příslušné průvodní a provozní dokumentace
v českém jazyce (dále též „zboží") a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží.

Tandemový padákový komplet se skládá z:

­ nosného postroje padáku s obalem padáku SIGMA SOV­3­TS15 NSN 1670­01­564­3748,

­ hlavního padáku CPS TP 400 NSN 1670­01­572­8923 ,

­ záložního padáku CPS HR 400 NSN 1670­01­572­8946,

­ nosného postroje pro připoutání osoby nebo nákladu CPS 102­209 NSN 1670­01 ­594­2817,

­ zabezpečovacího přístroje Cypres 2 tandem NSN 1670­12­335­6635,

­ přenosné brašny CPS GBT­004 NSN 1670­01­584­5868,

­ dokumentace (záznamníky, návody k obsluze a použití jednotlivých součástí kompletu).

Tandemový padákový komplet bude vyroben dle technické specifikace v}Tobce zboží
č. CPS­BDF­TS15.

Technický popis tandemového padákového kompletu je uveden v příloze č. 6 této smlouvy.

(dále jen „zboží").

Pořizované zboží musí odpovídat:

českým obranným standardům:

­ ČOS ­167 001, 3. vydání, Oprava 1;

­ ČOS ­167 002, 3. vydání, Oprava 1;

­ ČOS ­167 003 , 3. vydání, Oprava 3.

normě TSO C23,

musí být zavedeno do užívání v armádě členské země NATO.

Z důvodu zachování maskování je požadováno barevné provedení viditelných součástí

kompletu v neutrálních barvách. Kupující požaduje barevné provedení vrchlíků hlavního
i záložního padáku v barvě khaki, případně v šedé, hnědé nebo černé barvě.

K tomu se prodávající dále zavazuje:

provést kontrolní zkoušky d le čl. X této smlouvy v případě, že uvedené zboží není

schváleno pro civilní nebo vojenské letectví oprávněnou autoritou;
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poskytnout součinnost při provádění VZ dle čl. XI této smlouvy;

v rámci provedení VZ provést základní zácvik všech účastníků VZ v používání zboží (dále
jen „základní zácvik");

provést zácvik 5 specialistů záchranné a výsadkové služby AČR s vydáním oprávnění
„padákový technik" pro obsluhu dodávaného zboží. Termín zácviku písemně upřesní
prodávající se zástupcem kupujícího ve věcech technických a pro zácvik. Zácvik bude
zaměřen na obsluhu, údržbu a ošetřování zboží v rozsahu nutném pro dokonalé zvládnutí
konstrukce, technologie, správnosti a režimu použití. Tento zácvik se bude zároveň týkat
instrukcí na dodržení bezpečnosti práce, protipožární ochrany a hygieny pořizovaného

zboží a bude proveden v rozsahu 16 hodin (dále jen „zácvik");

b) převést na kupujícího vlastnické právo ke zboží.

2. Kupující se touto smlouvou zavazuje:

a) převzít řádně a včas dodané zboží,

b) zaplatit prodávajícímu za řádně dodané zboží cenu dle článku IV této smlouvy.

Článek III
DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ

1. Prodávající je povinen dodat zboží dle článku II odst. l této smlouvy kupujícímu nejpozději

do 6. prosince 2017, a to v rámci jedné dodávky.

2. Místem dodání zboží je Vojenské zařízení 551210 Štěpánov , ul. Nádražní, PSČ 783 13
Štěpánov (dále jen „Vojenské zařízení 551210 Štěpánov").

3. Místem pro splnění závazku prodávajícího provést pro kupujícího zácvik a základní zácvik je
Vojenský útvar 8280 Prostějov, ul. Letecká 1, PSČ 796 01 Prostějov, (dále jen „VÚ 8280
Prostějov").

4. Místo pro případné provedení kontrolních zkoušek zboží dle článku X této smlouvy určí na
základě písemné výzvy prodávajícího odbor vojenského letectví Sekce dozoru a kontroly MO
(déle jen „OVL SDK MO") podle ust. § 35n zákona č. 219/1999 Sb„ o ozbrojených silách
České republiky, ve znění pozdějších předpisů.

5. Místem pro provedení VZ zboží dle článku XI této smlouvy je VÚ 8280 Prostějov .
VZ budou zahájeny v co nejkratší době od podpisu smlouvy, nejdříve však za 30 dní.

6. Místem pro splnění závazku prodávajícího provést pro kupujícího zácvik je VÚ 8280 Prostějov.

Článek IV
CENA

1. Cena je sjednána dohodou smluvních stran podle ust. § 2 zákona č. 526/1 990 Sb„ o cenách,
ve znění pozdějších předpisů a činí:

Celková cena za zboží:

Cena za zboží bez DPH činí: 2 291 263,06 Kč

slovy: (dvamilionydvěstědevadesátjednatisícdvěstěšedesáttři korun českých a šest ha/éfů).
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Výše DPH v sazbě 21% činí: 481 165,24 Kč

slovy: (čtyřistaosmdesát;jednatisícstošedesátpět korun českých 24 haléře).

Celková cena za zboží včetně DPH činí: 2 772 428,30 Kč

slovy: (dvamilionysedmsetsedmdesátdvatisícčtyřistadvacetosm korun českých a 30 haléřů).

2. Celková cena zboží bez DPH je cenou nejvýše přípustnou a není ji možné překročit.

K celkové ceně zboží bez DPH bude připočteno DPH ve výši dle právních předpisů

účinných ke dni zdanitelného plnění.

3. V celkové ceně zboží jsou zahrnuty veškeré náklady prodávajícího související s plněním

jeho závazků vyplývajících z této smlouvy, tedy i případné náklady na pojištění , balné,
dopravu zboží do místa plnění a případné další poplatky.

4. Cena za zboží bude kalkulována nákladovým způsobem v souladu s přílohou č. 1 smlouvy.
Ceny uvedené v příloze č. 1 byly sjednány mezi kupujícím a prodávajícím v rámci

zadávacího postupu ve formě obdoby jednacího řízení bez uveřejnění ve smyslu ust. § 34
zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. Prodávající

při jednání deklaroval, že ceny jsou stanoveny v souladu s ust. § 2 odst. 2 zákona
č. 526/1990 Sb. o cenách, ve znění pozdějších předpisů, jako ceny tvořené na základě

kalkulačního propočtu ekonomicky oprávněných nákladů a přiměřeného zisku vyjma
nákladů na dopravu. Výše uvedenou skutečnost prodávající stvrdil čestným prohlášením
ze dne 29. června 2016.

5. Prodávající a kupující sjednávají, že na smluvní vztah založený touto smlouvou se bude

aplikovat ust. § 12 odst. 4 a 5 zákona č. 2 19/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím
vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů , tedy, že bude­li kdykoliv

v budoucnu zjištěno , že cena za zboží dle této smlouvy byla v okamžiku podpisu smlouvy
vyšší než cena v daném místě a čase obvyklá, je dohoda o ceně neplatná v rozsahu rozdílu,
o který sjednaná cena přípustnou výši překročila. Na úhradu ceny vyšší než obvyklé
nevzniká prodávajícímu nárok.

Článek V
DODACÍ PODMÍNKY

I. Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží v množství dle článku II odst. 1 této smlouvy

a lhůtě dle čl. III odst. 1 smlouvy a v kvalitě, provedení a jakosti odpovídajícím platné schválené
„Technické specifikaci zboží", zpracované výrobcem zboží (dále jen „technická specifikace").
V technické specifikaci budou srozumitelně a jednoznačně vymezeny vlastnosti zboží, jeho

úplnost, výsledky zkoušení zboží v průběhu výroby a další jakostní znaky, které jsou nutné
k provedení státního ověřování jakosti, jakož i dalšímu provozu zboží.

2. Prodávající odpovídá za dodané zboží podle obecně platných předpisů.

3. Kopii Souhlasu s použitím vojenské letecké techniky ve vojenském letectví (dále jen

„Souhlas") je prodávající povinen předložit nejpozději do 120 kalendářních dnů od podpisu
smlouvy.

4. Prodávající bere na vědomí , že zadavatel/kupující převezme pouze zboží, pro které byl
vydán Souhlas nebo obdobný certifikát jiné autority uznaný OVL SDK MO.

5. Podmínkou převzetí zboží kupujícím je provedení VZ dle článku XI této smlouvy
s výsledkem „vyhovující".

Se izic MO
Odb

prá A
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6. Prodávající je oprávněn dodat kupujícímu zboží až po provedení státního ověřování jakosti
(dále jen „SOJ") zboží podle zákona č. 309/2000 Sb ., o obranné standardizaci, katalogizaci
a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně
živnostenského zákona, v platném znění (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.") Úřadem pro
obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad") . Prodávající
je povinen s každou jednotlivou dílčí dodávkou zboží dodat „Osvědčení o jakosti
a kompletnosti", vydané pro zboží tvořící tuto dílčí dodávku, resp. „Certificate of
Conformity" vydaný GQAR (viz čl. VIII smlouvy) v zemi výrobce.

7. Prodávající je povinen dodat kupujícímu zboží nepoužité a zkompletované v roce dodávky
z nových a nepoužitých, plně funkčních součástí vyrobených ne dříve než 12 měsíců před
zkompletováním zboží a s vydaným Souhlasem. To platí i pro zboží předané kupujícímu pro
účely provedení VZ. Zboží může být dodáno kupujícímu pouze po provedených VZ
s vyhovujícím hodnocením, a po úplném odstranění všech zjištěných neshod, vad
a připomínek na základě VZ.

8. Zboží musí být zkompletováno a zabaleno nebo opatřeno pro přepravu způsobem
stanoveným v § 2097 OZ.

9. Pokud prodávající zmaří provedení SOJ nesplněním závazků uvedených ve smlouvě, má
kupující právo odstoupit od smlouvy, požadovat na prodávajícím smluvní pokutu
a prodávající nemá nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním předmětu
smlouvy.

1O. Prodávající je povinen dodat s každým kompletem zboží veškerou dokumentaci nutnou
k převzetí a užívání zboží dle ust. § 2087 a násl. OZ a současně s první dodávkou zboží
dodat, nejméně v pěti tištěných kopiích a zároveň i v elektronické podobě na nosiči CD,
technický popis celku i jednotlivých součástí zboží včetně obrázků a schémat, příručku pro
obsluhu, provoz, balení, ošetřování, skladování, údržbu a opravy, seznam náhradních dílů
a příslušenství tandemového padákového kompletu, obrázkový katalog náhradních dílů,
s vyobrazením pozic, objednávkových čísel a čísel výkresů a plán logistického zabezpečení
životního cyklu vše v českém jazyce a dále pomůcky pro výcvikové účely (makety, obrazy
apod.). Součástí každého tandemového padákového kompletu musí být záznamník hlavního
padáku, záznamník záložního padáku a záznamník nosného systému pro upoutání výstroje
a výzbroje.

Článek VI
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ

1. Prodávající je povinen předat zboží zástupci kupujícího určenému pro převzetí zboží (dále
jen „určený zástupce kupujícího") v místě dle článku III odst. 2 této smlouvy. Určeným
zástupcem kupujícího je pro účely této smlouvy náčelník Vojenského zařízení 55 121O
Štěpánov nebo jím písemně pověřená osoba.

2. Prodávající je povinen písemně uvědomit určeného zástupce kupujícího pro převzetí zboží
nejméně pět (5) pracovních dnů předem o připravenosti předat zboží.

3. Prodávající je povinen při dodání zboží předat určenému zástupci kupujícího písemné
prohlášení prodávajícího, že dodané zboží je nové a nepoužívané a odpovídá platné
technické specifikaci a předpisům výrobce platným v době dodání.

4. Zj istí­li určený zástupce kupujícího při převzetí zboží, že zboží vykazuje vady, nejsou
k němu přiloženy veškeré touto smlouvou požadované dokumenty nebo je zboží neúplné,
odmítne převzetí plnění s písemným uvedením všech důvodů. Určený zástupce kupujícího
není oprávněn převzít zboží, které nesplňuje podmínky této smlouvy.
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5. O předání a převzetí zboží je prodávající povinen vyhotovit ve třech (3) výtiscích dodací list.

Dodací list musí být označen v záhlaví číslem této smlouvy a musí obsahovat údaje

identifikující předávané zboží, jeho počet, evidenční (výrobní) čísla a cenu. Dodací list za

kupujícího potvrdí určený zástupce kupujícího, který po kontrole a převzetí zboží na

dodacím listu současně doplní číslo IDED (identifikační číslo dodávky). Jeden výtisk

dodacího listu obdrží určený zástupce kupujícího a dva výtisky obdrží prodávající s tím, že

jeden z těchto výtisků je povinen přiložit k faktuře ­ daňovému dokladu (dále jen „faktura"),

kterou kupujícího vyzve k zaplacení ceny za zboží.

6. Den podepsání dodacího listu určeným zástupcem kupujícího se považuje za den splnění

povinnosti prodávajícího dodat zboží kupujícímu.

Článek VII
PLATEBNÍ A FAKTURAČNÍ PODMÍNKY

1. Prodávající je oprávněn vyzvat kupujícího k zaplacení ceny za dodané zboží po jeho dodání

a převzetí kupujícím a podepsání dodacího listu určeným zástupcem kupujícího.

2 . Splatnost daňového dokladu za dodané zboží je 30 kalendářních dnů ode dne jeho doručení

kupujícímu. V případě, že bude daňový doklad kupujícímu doručen v období od 12. prosince

příslušného kalendářního roku do 28. února roku následujícího, činí splatnost daňového dokladu

60 kalendářních dnů od okamžiku jeho doručení. Daňový doklad se považuje za uhrazený
okamžikem odepsání příslušné částky z účtu kupujícího a jejím směřováním ve prospěch účtu

prodávajícího.

3. Faktura musí být vyhotovena ve 3 výtiscích (originál a 2 kopie). Faktura musí obsahovat:

označení (faktura, daňový doklad), číslo smlouvy a všechny údaje týkající se daňového

dokladu dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb. , o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších

předpisů a dle § 435 odst. 1 OZ a dále tyto údaje a náležitosti:

• počet příloh, jejich názvy, razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné podepisovat

za prodávajícího faktury,

• číslo bankovního spojení prodávajícího,

• v příloze faktury prodávající přiloží potvrzený dodací list resp. dodací listy dodaného

zboží s uvedením čísla IDED, úředně ověřenou kopii Souhlasu „Osvědčení o jakosti

a kompletnosti" resp..,Certificate of Conformity" vystavené pro fakturované zboží,

Stanovisko Úřadu k naplnění katalogizační doložky a dále, písemné prohlášení

prodávajícího, že dodané zboží je nové a nepoužívané a odpovídá platné technické

specifikaci výrobce zboží a předpisům výrobce platným v době dodání a plnou moc

zástupce kupujícího v souladu s ust. článku VI odst. 1 smlouvy.

Na faktuře musí být uvedeny identifikační údaje kupujícího v následujícím znění:

v zastoupení:

Česká republika ­ Ministerstvo obrany
Tychonova l
160 01 Praha 6
IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694

Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování vzdušných sil
náměstí Svobody 471 /4
160 01 Praha 6

4. Případný opravný daňový doklad je prodávající povinen vystavit a doručit kupujícímu do

čtrnácti (14) kalendářních dnů od vyžádání kupujícím. Doba splatnosti opravného daňového
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dokladu, tj. den připsání příslušné částky na účet kupujícího, je třicet (30) kalendářních dnů
ode dne doručení.

5. Kupující je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez úhrady fakturu, která má formální nebo
věcné vady (neobsahuje požadované náležitosti, není doložena požadovanými doklady nebo
má jiné vady v obsahu nebo není doručena v požadovaném množství výtisků). Při vrácení
faktury musí kupující prodávajícímu sdělit důvod vrácení faktury. Prodávající vystaví
a doručí opravenou fakturu nejpozději do pěti (5) dnů ode dne jejího vrácení s tím, že
oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti a nová lhůta splatnosti
běží znovu ode dne doručení opravené faktury kupujícímu. Faktura se považuje za vrácenou
ve lhůtě splatnosti, jestliže byla v této lhůtě prodávajícímu odeslána. V případě
neoprávněného vrácení faktury běží původní lhůta splatnosti.

6. Prodávajícímu nebudou poskytnuty zálohové platby.

7. Veškeré poukazované částky musí být prosty jakýchkoliv bankovních či jiných poplatků.

8. Pokud budou u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle
ustanovení § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších
předpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění
daně podle ustanovení § 109a tohoto zákona.

Článek VIII
STÁTNÍ OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

1. Smluvní strany se dohodly, že na zboží bude uplatněno SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000
Sb., s tím, že:

­ kupující požádá o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.,
­ prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

2. Prodávající zaj istí výrobu předmětu smlouvy cestou subdodavatelů sídlících pouze ve
státech, kde je možné zabezpečit SOJ. Případné přesunutí výroby mimo stanovený okruh
států může být považováno za zmaření provedení SOJ.

3. SOJ bude provedeno podle platné technické specifikace výrobce zboží, uvedené v článku II
odst. l smlouvy v rozsahu odborný dozor nad jakostí a konečná kontrola.

4. SOJ bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno v rozsahu a za
podmínek stanovených v „Rozhodnutí" Úřadu uvedených v příloze č. 2 smlouvy
„Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti".

5. V případě SOJ v zahraničí bude SOJ na zboží vyžádáno před provedením kontrolních
zkoušek (dále jen „K.Z") (viz čl. X této smlouvy) a VZ.

6. Prodávající je povinen zabezpečit přístup k technické specifikaci výrobce požadovaných
tandemových padákových kompletů pro potřebu provedení SOJ.

7. Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady zboží.

8. Prodávající je povinen, v případě provedení SOJ u tuzemského výrobce, oznámit zástupci
Úřadu nejméně pět (5) pracovních dnů před dodáním zboží připravenost ke konečné kontrole
písemně na fax č. 973 207 648, kontaktní telefon 973 207 641.

Sek MO
Odbor

práv .
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Článek IX
KATALOGIZACE

1. „Prodávající bere na vědomí, že předmět smluvního vztahu bude předmětem katalogizace
podle zákona 309/2000 Sb. Požaduje se katalogizovat tandemový padákový komplet jako

celek. K tomu se prodávající zavazuje dodat Úřadu v termínech specifikovaných v textové

části katalogizační doložky bezchybný a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále

jen „SPÚK" ). Dále na takto stanovenou položku majetku charakteru položky zásobování

vyrobené v ČR nebo v zemích mímo NATO a Tier 2, dodá také návrh katalogizačních dat

výrobku (dále jen „NKDV"), zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a NKDV

je součástí plnění povinností prodávajícího podle této smlouvy a tento nemá nárok na

samostatnou úhradu nákladů spojených s vypracováním katalogizačních dat ­ dostupné

z: http://www.urosksoj.acr/okm/prilohy/dokumenty/okm/kat­2.pdf.

2. Vzhledem ke skutečnosti , že v rámci pořízení zboží budou na tomto zboží provedeny VZ,

prodávající splní požadavek na katalogizaci majetku ve dvou částech:

a) v první části návrhu katalogizačních dat budou tato dodána na celý tandemový padákový

komplet pro přidělení KČM před zahájením vojskových zkoušek;

b) v druhé části návrhu katalogizačních dat spojené s předmětem smlouvy pro zajištění

provozu, oprav a údržby budou tato dodána po provedení vojskových zkoušek, avšak

před fyzickým dodáním zboží podle podmínek stanovených katalogizační doložkou.

Článek X
KONTROLNÍ ZKOUŠKY (KZ)

1. Prodávající souhlasí s provedením kontrolních zkoušek dle Normativního výnosu MO

č. 100/2015 ze dne 1O. prosince 2015 „Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu

Ministerstva obrany" (uvedený předpis je umístěn na profilu zadavatele), jejichž rozsah

schválí OVL SDK MO

2. V případě, že uvedené zboží není schváleno pro civilní nebo vojenské letectví oprávněnou

autoritou, prodávající požádá odbor vojenského letectví Sekce dozoru a kontroly MO (dále

jen „OVL SDK MO") o provedení kontrolních zkoušek a vydání Souhlasu podle § 35e

zákona č. 219/ 1999 Sb. o ozbrojených silách České republiky, ve znění pozdějších předpisů

a to před provedením vojskových zkoušek. Pokud je komodita schválena pro civilní nebo

vojenské letectví oprávněnou autoritou, je možné se tímto prokázat při podávání žádosti na

OVL SDK MO pro jeho uznání.

3. Zadavatel připouští možnost prokázání splnění uvedeného požadavku (tj. komodita je
schválena pro civilní nebo vojenské letectví oprávněnou autoritou) rovněž předložením

dokumentu, osvědčení, certifikátu apod. , uděleného zájemci na základě plnění norem

platných pro letecký průmysl (ICAO, STANAG apod.). Příkladem takovéhoto dokumentu je

platný certifikát vydaný národní autoritou jiného státu, obsahově srovnatelný se Souhlasem

vydávaným OVL SDK MO. Skutečnost, zda konkrétní zájemcem předložený doklad

postačuje k náhradě Souhlasu, bude předmětem posouzení OVL SOK MO.

4. Prodávající je povinen zabezpečit na své náklady provedení KZ, vyhodnocení KZ

a vyhotovení závěrečné zprávy o KZ, v souladu s článkem III, odst. 4 této smlouvy.

5. Souhlas vydává OVL SDK MO po úspěšném provedení kontrolních zkoušek.

6. Dokumentace nutná k vydání Souhlasu bude vyspecifikována OVL SOK MO upřesnění typu

a parametrů padáku, na který bude uzavřena kupní smlouva.
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Článek XI
VOJSKOVÉ ZKOUŠKY

1. Před dodáním zboží bude 1 tandemový padákový komplet podroben VZ.

2. Prodávající souhlasí s provedením VZ. VZ budou zahájeny nejdříve 30 kalendářních dnů po
podpisu smlouvy a předložení „Souhlasu pro VZ" prodávajícím kupujícímu.

3. Prodávající je povinen zaj istit podmínky k provedení VZ na zboží shodném se zbožím dle
této smlouvy, tzn. poskytnout kupujícímu k provedení VZ 1 tandemový padákový komplet,
tento dopravit do a z místa konání VZ a předat jej v místě konání VZ k provedení VZ
kupujícímu. Dále je prodávající povinen poskytnout kupujícímu při provádění těchto
zkoušek nezbytnou součinnost, tedy zabezpečit zácvik účastníků VZ, včetně členů komise
a seznámit tyto se zkoušeným zbožím z hlediska jeho použití a obsluhy. Prodávající je
povinen zajistit zácvik všech účastníků provádějících VZ bezprostředně před provedením
vz.

4. VZ budou provedeny na základě Nařízení k VZ vydaného náčelníkem generálního štábu
Armády ČR (dále jen „Nařízení"), jehož součástí bude program a metodika VZ. VZ budou
provedeny za součinnosti zástupce prodávajícího u VÚ 8280 Prostějov.

5. Předmětem VZ bude ověření, zda zboží splňuje parametry v technické specifikaci výrobce:

ověření vlastností zkoušeného vzorku z hlediska jeho technického i taktického použití
v předpokládaném organizačním začlenění a v podmínkách blízkých skutečnému
(bojovému) nasazení,

prověření nároků na obsluhu a zvládnutelnost zkoušeného vzorku obsluhami
předpokládané kvalifikační úrovně a zaškolenými navrhovaným postupem,

posouzení veškeré předložené průvodní , provozní a výcvikové dokumentace,

posouzení dokladů a osvědčení potvrzujících ověření shody vlastností zkušebního
vzorku s požadavky stanovenými závaznými normami a technickými předpisy na jeho
provozování a bezpečné používání.

6. Výsledek VZ „vyhovující" je podmínkou pro převzetí zboží kupujícím. Kupující je oprávněn

zboží v případě nevyhovujících výsledků VZ nepřevzít a odstoupit od smlouvy. V takovém
případě prodávající není oprávněn uplatňovat nárok na úhradu nákladů, které v souvislosti
s uzavřením a plněním smlouvy vynaložil.

7. Kupující je povinen zabezpečit na své náklady provedení VZ, vyhodnocení VZ a vyhotovení
závěrečné zprávy o VZ. VZ vyhodnocuje komise uvedená v Nařízení.

8. Kupující ve svém stanovisku sdělí prodávajícímu výsledek VZ do 1O kalendářních dnů od
doručení schválené závěrečné zprávy z VZ.

9. Po dobu od převzetí zboží kupujícím k provedení VZ do doby jeho předání zpět
prodávajícímu, nese odpovědnost za škody na zboží kupující. V případě poškození zboží při
provádění VZ, které vychází z požadavků na VZ a programu VZ, škoda vzniklá v souvislosti
s prováděním VZ na zboží a tímto zbožím způsobená, jde k tíži prodávajícího.

10. V případě, kdy budou během VZ zjištěny vady zboží, je prodávající povinen tyto vady
neprodleně , nejdéle však do 20 kalendářních dní od písemného nahlášení kupujícím, na
vlastní náklady odstranit.

11. Po VZ bude tandemový padákový komplet opraven tak, aby odpovídal technické specifikaci
výrobce.
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12. U tandemového padákového kompletu, na kterém byly provedeny VZ se životnost snižuje

o dobu VZ a snižuje se počet povolených seskoků o seskoky provedené ve VZ, které se

zapisují do padákových záznamníků .

ČJánek XII
ZÁRUČNÍ PODMÍNKY

1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost na dodané zboží v souladu s ust. § 2113

a násl. OZ. Záruční doba činí 36 měsíců od data převzetí zboží určeným zástupcem

kupujícího v souladu s čl. VI smlouvy.

Článek XIII
PODMÍNKY UPLATNĚNÍ PRÁV ZE ZÁRUKY

1. Uplatněním práv ze záruky se rozumí podání písemné zprávy o vadách, které se vyskytnou

v záruční době, tj. „Oznámení o uplatnění práv ze záruky", zástupcem kupujícího

prodávajícímu. Vzor „Oznámení o uplatnění ze záruky" je uveden v příloze č. 2 této

smlouvy (dále jen „oznámení").

2. Práva ze záruky jsou uplatněna dnem odeslání oznámení na adresu prodávajícího uvedenou

v záhlaví této smlouvy. Současně s tím je prodávajícímu zasláno oznámení na e­mailové

adresy parashop@parashop.cz a jan.klapka@parashop.cz. Den odeslání oznámení se

považuje za den zahájení řízení o uplatnění práv ze záruky.

3. Prodávající je povinen neprodleně po zahájení řízení o uplatnění práv ze záruky zahájit

činnost směřující k odstranění vady v co nejkratším možném termínu, nejpozději však musí

být vada odstraněna do 30 kalendářních dnů ode dne zahájení řízení o uplatnění práv

ze záruky dle předchozího odstavce tohoto článku smlouvy.

4. Prodávající je povinen do deseti kalendářních dnů po obdržení oznámení písemně sdělit

zástupci kupujícího stanovisko k vadě , včetně uvedení způsobu jakým bude řešena.

Prodávající je povinen neprodleně informovat kupujícího o uznání vady, či o jejím odmítnutí

a o průběhu řízení o uplatnění práv ze záruky.

5. Záruční lhůta se prodlužuje o dobu, která uplyne od zahájení řízení o uplatnění práv

ze záruky, tj. ode dne odeslání oznámení kupujícím do dne odstranění vady prodávajícím.

ČJánekXIV
VADY ZBOŽÍ

1. Vady zboží a nároky ze záruk zboží budou posuzovány podle § 2099 a násl. OZ.

Článek XV
SMLUVNÍ POKUTY A ÚROK Z PRODLENÍ

1. Pokud prodávající zmaří provedení SOJ nesplněním závazků uvedených ve smlouvě , má

kupující právo odstoupit od smlouvy, požadovat na prodávajícím smluvní pokutu ve výši

5 % z celkové ceny zboží včetně DPH dle článku IV odst. 1 smlouvy a prodávající nemá

nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním předmětu smlouvy.

2. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení prodávajícího s dodáním zboží v termínu

dle článku III odst. 1 této smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní
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pokutu ve výši 0,05% z celkové ceny zboží včetně DPH za každý započatý den prodlení
s dodáním zboží.

3. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení kupujícího s úhradou faktury ­ daňového
dokladu, zaplatí kupující prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši.

4. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení prodávajícího s odstraněním vad ve lhůtě
dle článku XIII odst. 3 této smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní
pokutu ve výši 1 500 Kč za každý započatý den prodlení s odstraněním vad.

5. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení prodávajícího s plněním jeho závazku dle
článku XVIII odst. 8 této smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní
pokutu ve výši 750 Kč za každý započatý den prodlení.

6. Právo vymáhat a fakturovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní
straně prvním dnem následujícím po marném uplynutí lhůty. Smluvní pokuty včetně úroků
z prodlení jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne doručení daňového dokladu, kterým
jsou vyúčtovány povinné straně.

7. Smluvní pokutu hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši vznikla
druhé straně v této souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty.

Článek XVI
PŘECHOD NEBEZPEČÍ ŠKODY NA ZBOŽÍ A PŘEVOD VLASTNICKÉHO PRÁVA

1. Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží jeho převzetím dle článku VI této smlouvy.

2. Dnem převzetí řádně dodaného zboží dle článku VI této smlouvy přechází na kupujícího
nebezpečí škody na zboží.

Smlouva zaniká:

Článek XVII
ZÁNIK SMLOUVY

a) dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně a prokazatelně

vynaložených nákladů ,

b) podstatným porušením smlouvy, které opravňuje kupujícího jednostranně odstoupit od
smlouvy s tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí:

• nedodání zboží řádně a/nebo včas s prodlením delším než 30 kalendářních dnů,

• porušení povinností prodávajícího vyplývajících z čl. XIII a/nebo čl. VIII této
smlouvy,

c) jednostranným odstoupením od Smlouvy pro případ vyhlášení insolvenčního řízení vůč i
majetku prodávajícího, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo byl­li vůči
prodávajícímu insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě
insolvenčního řízení,

d) jednostranným odstoupením od smlouvy kupujícím v případě, kdy prodávající uvedl
v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly
mít vliv na výsledek zadávacího řízení na VZ „Tandemový padákový komplet" ,

11



e) odstoupením od smlouvy kupujícím i bez udání důvodu účinným kalendářním dnem

následujícím po dni doručení odstoupení prodávajícímu, které bude spojené

s vyrovnáním účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.

V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu

podstatným způsobem porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených

nákladů.

Článek XVIII
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 výtiscích o 13 stranách a 6 přílohách celkem o 6 stranách.
Oba výtisky mají platnost originálu. Každá ze smluvních stran obdrží jeden výtisk.

2. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem obou smluvních stran.

3. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky, přičemž není­li

stanoveno touto smlouvou jinak, řídí se vzájemná práva a povinnosti smluvních stran

především příslušnými ustanoveními OZ.

4. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob.

Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního

vlastnictví třetích osob.

5. Prodávající není oprávněn v průběhu plnění svého závazku podle této smlouvy a ani po jeho

splnění bez písemného souhlasu kupujícího poskytovat jakékoli informace, se kterými se

seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými materiály v listinné či

elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti s plněním závazku podle této

smlouvy, třetím osobám (mimo své subdodavatele). Poskytnuté informace jsou ve smyslu

§ 1730 OZ důvěrné.

6. Prodávající souhlasí se uveřejněním textu této smlouvy, výše skutečně uhrazené ceny,
seznamu subdodavatelů a souvisejících dokumentů dle platných právních předpisů , zejména

zákona č. 137/2006 Sb„ o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů .

7. Prodávající podpisem smlouvy uděluje podle zákona č. 101 /2000 Sb., o ochraně osobních

údajů , ve znění pozdějších předpisů, souhlas kupujícímu, jako správci údajů , se zpracováním

jeho osobních a dalších údajů ve sm louvě uvedených pro účely naplnění práv a povinností,

které vyplývají z této smlouvy, a to po dobu její platnosti a dobu stanovenou pro archivaci.

8. Prodávající se zavazuje předložit objednateli seznam subdodavate lů ve smyslu ust. § 147a

odst. 4 zákona č. 137/2006 Sb„ o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů , a to ve

lhůtách dle tohoto zákona.

9. Smluvní strany se dohodly, že za informace tvořící obchodní tajemství dle ust. § 504 OZ

považují jednotlivé položkové ceny uvedené na fakturách, a to jak prodávajícího, tak jeho

subdodavate lů , a případně v dalších dokumentech jako jsou výzvy, poptávky, nabídky,

objednávky, výstupy jednání hodnotící komise týkající se smluvních stran, přílohy této

smlouvy a její dodatky včetně případných příloh k těmto dodatkům. Pro vyloučení

pochybností smluvní strany tímto deklarují, že výše specifikované utajované údaje nejsou

informacemi o rozsahu a příjemci veřejných prostředků ve smyslu ust. § 9 odst. 2 zákona

č . 106/ 1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.

Vlastníkem těchto konkurenčně významných, určitelných, ocenitelných a v příslušných

obchodních kruzích běžně nedostupných informací je prodávající. Smluvní strany tímto

12
Sekce vizic MO
Odbf
pr4'f A



deklarují, že toto ustanovení je odrazem vůle prodávajícího zajistit odpovídajícím způsobem
utajení předmětných informací. Tyto informace nesmějí být poskytovány třetím stranám bez
předchozího výslovného písemného souhlasu prodávajícího.

1O. Prodávající není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, ani
žádný ze svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.

11. Prodávající prohlašuje, že má veškeré potřebné certifikáty, oprávnění apod. potřebná

k plnění předmětu této smlouvy, včetně všech práv k jejich užití.

12. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti , které by uzavření

smlouvy vylučovaly, a berou na vědomí , že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky
plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů .

13 . Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými a oboustranně podepsanými,
vzestupně číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. O změnách v osobách
či identifikačních údajích těchto osob nejsou smluvní strany povinny vyhotovovat písemný
dodatek dle tohoto odstavce; smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že pro
notifikování takovýchto změn postačuje písemné oznámení druhé smluvní straně, které však
musí být učiněno bez zbytečného odkladu po vzniku rozhodné skutečnosti.

14. Nedílnou součástí této smlouvy jsou přílohy:

č . 1 ­ Rozklad ceny

č. 2 ­ Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

č . 3 ­ Oznámení o uplatnění práv ze záruky

­ 1 list

­ 2 listy

­ 1 list

č. 4 ­ Přehled států , v nichž je Úř OSK SOJ schopen zajistit provedení SOJ

č. 5 ­ Katalogizační doložka

­ 1 list

­ 1 list

č. 6 ­ Technický popis tandemového padákového kompletu
"CPS­SIGMA SOV­3­TS15" ­ katalogové listy výrobce ­ 4 listy

Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují smluvní strany pod ni své podpisy.

V Praze dne 16 .února 2017

.

*
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V Praze dne lD .'L, února 2017

za rodávajíc ho

jednatel

Jan Klapka._..,,,.,..,.~~
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tandemový padákový komplet
CPS­SIGMA SOV­3­TSlS

Příloha č. l
ke kupní smlouvě č. 1452 l0206

Počet l istů : I

Ceny jsou uvedeny v Kč



Příloha č. 2 
ke kupní srn louvě č. 145210206 

Počet l i stů: 2 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 

1. Rozsah státního ověřování jakosti 

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy se na základě rozhodnutí Úřadu 
v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti ve smyslu 
zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků 
a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon")>. 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 19 odst. 2 
zákona požádá o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán GQAR (Government Quality 
Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen „zahraniční úřad"). 
V takovém případě dodavatel předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním výrobcem 
a dokumentaci výrobku, kterou schválil odběratel v anglickém jazyce nebo v jazyce používaném 
v zemi výrobce výrobku. 

3. Státní ověřování jakosti provede zástupce zahraničního úřadu - u dodavatele, který výrobek 
vyrábí v zahraničí. 

4. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku. 

5. Státní ověřování jakosti se uskuteční v rozsahu odborný dozor nad jakostí a konečná kontrola 
podle § 24 až 29 zákona. 

6. Dodavatel je povinen zahraničnímu úřadu umožnit provést odborný dozor nad jakostí konečnou 
kontrolu podle ČOS 051626, 2. Vydání, Požadavky NATO na ověřování kvality při výrobě - AQAP-
2120, Ed. 3 NA TO Quality Assurance Requirements For Production. 

7. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat se subdodavateli podmínky pro státní ověřování jakosti, 
jaké j sou uvedeny v této smlouvě. 

2. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 

8. Prodávající předloží zástupci zahraničního úřadu seznam subdodavatelů a jimi realizovaných 
subdodávek a ten určí, u kterých subdodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. Pro 
zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených subdodavatelů prodávající předá zástupci 
zahraničního úřadu příslušné subdodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich uzavření. 

9. Pokud si to zástupce zahraničního úřadu vyžádá, předloží mu dodavatel plán kvality k posouzení a 
doplnění. Případné připomínky zástupce, které se vztahuj í kjeho činnosti, prodávající zapracuje do 
tohoto plánu. 

10. Prodávající na žádost Úřadu - zahraničního úřadu*) : 

a) bezplatně poskytne k používání nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti zástupce 
zahraničního úřadu, které jsou vybavené inventářem, opatřené telefony pro vnitřní, městskou 
a meziměstskou síť apod. ; 

b) zajistí parkovací místo pro služební vozidlo zástupce zahraničního úřadu v místě výkonu jeho 
činnosti; 



c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřování jakosti, např. kontrolní 
místnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným personálem 
a v odůvodněných případech i v mimopracovní době . 

11. Prodávající umožní zástupci zahraničního úřadu přístup ke schválenému a evidovanému kompletu 
technické dokumentace uloženému u prodávajícího. Takto uložený komplet dokumentace musí 
obsahovat veškeré realizované změny. 

12. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se státním 
ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 

13. Pracoviště řízení jakosti dodavatele předává výrobky ke konečné kontrole zástupci zahraničního 
úřadu až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu 
příslušné dokumentace a smlouvy. 

14. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci zahraničního úřadu všechny své 
žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že odběratel zmocnil zahraniční úřad 
k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny na výrobku v tomto 
rozsahu: 

Úřad - příslušný zahraniční úřad· 1 žádost 

Předloží-li prodávající žádost: pouze vezme na posoudí posoudí 
vědomí a vyj ádří se k ní a rozhodne o ní 

odchylky X 

Skupina A výjimky X ---
změny X 

odchylky X 

Skupina B výjimky X 

změny X ---

Poznámky: I. Odchylky, výj imky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 

parametry výrobku nebo služby, jeho instalac i, uvedení do provozu, údržbu, opravy, 

ž ivotnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

2 . Všechny ostatní odchylky, výj imky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 

3. Objasněn i odchylky, výjimky a změny je uvedeno v§ 20 odst. 4 až 6 zákona. 

15. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificatc of Conformity na jednotlivé výrobky, které 
potvrdí zahraniční úřad. 

16. Výrobce umožní zahraničnímu úřadu účast na řešení vady, bude-li vůči němu uplatněna. 
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" 
V Z O R " 

prodávající 

prodávají cí - razítko 

Příloha č . 3 
ke kupní sm louvě č. 145210206 

Počet listů: I 

Výtisk čís lo . 

Počet stran: 
Počet příloh/stran: 

OZNÁMENÍ O UPLATNĚNÍ PRÁV ZE ZÁRUKY 

Tandemový padákový komplet 

Výrobní číslo: . . 

Dle kupní smlouvy č. 155210206 

Osoba uplatňující vad y (kupující): 

Jméno , adresa, 

Datum vystavení: 

1. Název položky a její výrobní číslo (série) 

2. Výrobní čísla sestavy (série), v níž se závada projevila 

3 . Popis závady (důvod uplatnění práv z odpovědnosti za vady) 

4. Závěr: 

5. Doplňující informace 

6. Níže uvedené dokumenty jsou přílohou tohoto oznámení uplatnění práv z odpovědnosti 
za vady (protokol o závadě, kopie příslušných částí záznamníku, dále např. fotografie, 
vzorky, rozbory, atd.) 

Podpis 
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Příloha č. 4 
ke kupní smlouvě č. 1452 10206 

Počet listt1: l 

Přehled států, v nichž je Úř OSK SOJ schopen zajistit provedení SOJ: 

1. Belgie 

2. Bulharsko 

3. Dánsko 

4. Estonsko 

5. Finsko 

6. Francie 

7. Chorvatsko 

8. Itálie 

9. Izrael (za úplatu) 

10. Kanada 

11. Korejská republika 

12.Kypr 

13. Litva 

14. Lucembursko 

15. Maďarsko 

16. Německo 

17. Nizozemsko 

18. Norsko 

19. Polsko 

20. Portugalsko 

21. Rakousko (za úplatu) 

22. Rumunsko 

23. Řecko 

24. Slovensko 

25. Slovinsko 

26. Španělsko 

27. Spojené státy americké 

28. Švédsko (za úplatu) 

29. Turecko 

30. Velká Británie 
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KATALOGZAČNÍDOLOŽKA 1

Příloha č . 5
ke kupní smlouvě č. 1452 10206

Počet listů: 1

K zabezpečení procesu katalogizace položek majetku (výrobků) , které j sou předmětem tohoto obchodně­
závazkového vztahu (dále jen „smlouva") a které podléhají katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému
NATO (dále jen „NCS") a Jednotného systému katalogizace majetku v ČR (dále jen „JSK") se prodávající
zavazuje:

I. Na vlastní náklady zpracovat nebo zabezpečit zpracování Souboru povinných údajů pro katalog izaci (dále
jen „SPÚK") všech nekatalogizovaných položek majetku definovaných smlouvou (platí i pro položky pro
provoz a údržbu, jejichž katalogizace je vyžadována) seřazené podle rozpadu vždy prostřednictvím aplikace
umístěné na www.cz­katalog.cz nebo na www.aura.cz/mcrlnew/ .

2. Povinnou součástí zpracování SPÚK každé dosud nekatalogizované po ložky majetku je:

a) fotografie reálně zobrazující dodávanou po ložku majetku ve formě elektronického souboru ve formátu
JPG, rozlišení do I024x768 bodů2;

b) hype1textový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje
o výrobku. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů , nebo ve formátu
PDF, v rozměrech strany A4. V případě , že nelze poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický soubor,
doložit na vyžádání oddělení katalogizace majetku Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní
ověřován í jakosti (dále jen „OdKM") správnost údajů nezbytných k provedení popisné identifikace jiným
způsobem .

3. Doručit OKM SPÚK v termínu 55 dnů před fyzickým dodáním předmětu smlouvy prostřednictvím apl ikace
umístěné na www.cz­katalog.cz nebo na www.aura.cz/mcrlnew/ .

4. Na vlastní náklady zabezpeč it zpracování návrhu katalogizačních dat o výrobku popisnou metodou
identifikace položek v podobě elektronických transakcí LNC (Žádost o přidělení identifikačního čísla NATO
s popisnými charakteristikami) vybranou katalogizační agenturou3 každé smlouvou definované položky
zásobování vyrobené v ČR nebo zemích mimo NATO či Tier i a podléhající katalogizaci podle zásad NCS
aJSK.

5. Zabezpečit doručení návrhu katalogizačních dat o výrobku (transakce LNC) nejpozději 25 dnů před fyzickým
dodáním předmětu smlouvy.

6. Dodat bez prodlení v průběhu realizace smlouvy informace o všech změnách, týkajících se předmětu
sm louvy, které mají vliv na identifikaci katalogizovaných položek majetku, včetně změn u položek majetku
nakupovaných prodávajícím od subdodavatelů.

Katalogizační doložka je naplněna dodáním úplných a bezchybných dat, které je potvrzeno vydáním kladného
„Stanoviska Úř OSK SOJ k nap l nění katalogizační doložky".

Přidě lené identifikátory (KČM, NSN) a zpracovaná katalogizační data jsou dostupná na www.cz­katalog.cz
nebo na www.aura.cz/mcrlnew/ po ukončení procesu katalogizace majetku.

Kontaktní adresa:

Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti

ODDĚLENÍ KATALOGIZACE MAJETKU
Čs l. armády 47 1/4
160 01 PRAHA 6

TEL.:
FAX:

1 Platná pro kupní smlouvy uzavírané po I. červenci 20 13.
2 Prodávající tímto souhlasí s použitím dodané fotografie pro účely JSK a NCS.
3 FY.zická nebo právnická osob~ držite l osvědčeni podle § 11 zákona č. 30912000 Sb„ o obranné standa rd izaci , katalogizaci a státním ověrování jakosti

výrobkň a sluzeb určených K zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona. Aktuáln í seznam katalogizačních agentur umístěn nawww okm.arnw cz.
' Ah'1uální seznam zemí NATO. Ticr 2 a Tier I viz odkaz na WW\\ .ol.. 111.anny.cz, odkaz na www.int/structur/AC/135/welcome.htm.
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Příloha č. 6 
ke kupní smlouvě č . 1452 10206 

Počet listů : 4 

Technický popis tandemového padákového kompletu "CPS-SIGMA SOV-3-TSlS" 
katalogové listy výrobce 

SPECIAL OPERATIONS VECTOR 3 
TS - Tandem Sigma Harness/Container 
The Special Operations Vector 3 Tandem Sigma (SOV3-TS) 

Harness/Container System is a state-of-the-art military tandem 
parachute system designed specifically for HAHO - HALO 
tandem applications for two (2) jumpers carrying full combat 

equipment. or for a single operator in tethered tandem bundle 
configuration . or an operator carrying a tact1ca l KS handler with 
K9 and full combat equipment. 

The system includes the patented Disc Release System (DRS) 
and integrated protective flaps which offers superior protection 
against acadental premature deployme nts. The 1nnovative 
patented Skyhook RSL System was designed to speed up the 
deployment of the reserve freebag and allows the canopy to 

begin its inflation process within 100 ft (30.5 m) of breakaway 
altitude, thus saving valuable altitude . 

The SOV3-TS is the only tactical tandem system approved for 
use by U .S Specia l Operations forces. 

Com patib le E quipm ent lnterfaces 

• Milrt:aiy Tethered Tandem Buncle (MTIB) 

• K9 Hamess & K9 Tralhng Mamequ1n 

• HAHO Se<t Sllng (LlmltedAppllcanons) 

• Tandem Passenger H arness 

• Eight (B)weapon stow loops, C»<ygen hase gulde loop 

• Seif-Set Orogue Oeployment 

• S!Dtic Line Drogue Oeployment 

Corn bat E quipm ent Capabil ity 

The SOV3-TS is coni:iletely capable of carrying two (2) 
operators with full -combat equipment or one (1) tandem 
operator and a tethered bundle package we1ghing 
approximat ely 400+ lb (181 +kg). The TS i s also the premier 
delivery system for tactical K9 operations: approved to carry the 
operator, K9 handler with K9. and full combat equipment in 

number of configurations based upon various mission 
parameters. 

Complete Parachute Solutions. Inc . 
1320 E. lnternat1onat Speedway 81vd., Su1te I. Deland, FL 32724 USA 
Tet +1 386 736-3862 Fax. +1 386 736-3899 
Ema111nfo@cpsworld .com 
www cpsworld. com 
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Model I SiZe ot Canoi:iy 

Maximum Suspended 'Neight" 

Minimum DeploymentAltitude 
Main P arachute-

Minimum DeploymentAltitude 
Reserve ParachUte-

Maximum Deployment Altitude-

Canopy Alternatives 

Physical Dimensions 

H arness I Contalner We/ght 

TP- 460 TP- 400 TP- 360 

650 lb 650 lb 550 lb 
(386 kg) (295 kg) (250 kg) 

4,5001t 4,500 ft 4,500 ft 
(1400 m) (1400m) (1400m) 

2,0001t 2,000 ft 2,000 ft 
(61Dm) (61D m) (610m) 

25.000 ft 25,000 ft 25,000 ft 
(7620 m) (7620 m) (7620 m) 

Main: TP-460, TP-400, TP-360 
Reserve: VR-421. HR-400, HR-360 

22 X 15 X 6 in - 23 X 16 X 7.5 in) 
(56 x 38x 15 cm - 58.5x 4 0.5 x 19 cm) 

30 -35 /b 
(with deployment components- L.ess canopies) (13 - 16 kg) 

Reserve MO Setup 

Reserve St<tlc Line 

Main Risers 

Main Togg/es 

H arness Configuration 

Leg Strap Hardware 

Container MGter1al 

Colors 

Compatible Oxygen Systems 

Spec i al Equipment I nterfaces 

Controt unit installed under reserve pin flap or on nng cover 

Skytlocl< with integrated Collins Larty'ard - other optlons available. 

3-Rirg cr 4-Rlng, Type 7 with front riser tr1m tabs 
Single or dual stOlll brakes, hard hrusing channets 

11 in (28 cm) HAHO toggles, dual control toggles, solo or druble-loop 

Fuly adjustable main lift web (MLW), diagonals, chest & leg straps, and bellyband 

I nterchangea~e and adjustabl e 8-12 or Quick Ejector - other type s optional 

1000 Oen1er Cordura® 

Black, silVer, srno~. navy blue. ol!Ve drab 11een, woocland/dlgi tal camounage, 
desert cam ruflage - other colcrs are available on request 

Twin 22 or 53 cu in, single 80, 88, 120or 122 cu in 

HAHO Seat Sling, Oxygen, Radlo, and Utllity Side Pouches , Passenger Harness, 
Static Une-deployed Dmgue setup, M llltary Tethered Tandem Bundle (M TTB ), K9 Harness 

• Dependent on maln and reserve caropy model and deployment system 
„ Dependent on canopy ch:Jice. deploymert system and Skyhook option 
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HEAVY RESERVE 
H R-Series Rese rve Canopies 

The Heavy Reserve (HR) is an advanced medium-h1gh aspect 

ratio, moderatety tapered, nine-cell tactical reserve canopy 
constructed entirely of 1.1 oz 0-3 cfm ripstop nylon . The 
HR-400 canopy was designed to meet the h1gh weights of 
tandem personnel carrying full combat equipment as well as 
Tandem Tethered Bundle (TTB) operations . 

The HR-Series is generally u sed in conjunction with TP-Series 
main canopies. Available in the R1 or R2 configurations, the 
HR-400 reserve canopy is designed to replace the existing 
VR-421 reserve which has been in use by military groups 
worldwide s1nce 1991. 

The HR-360 reserve canopy is an idea I size to compliment the 
TP-360. M P-360 or M S-360 size main canop1es. The HR-360 
was designed for light tandem operations aswell as heavy solo 
applications. 

HR-Series Options 

R1 : Standard reserve deployment from a freebag 
Deploym ent altitud e: 2 ,000 ft- 25 ,000 ft MSL 

610 mAGL - 7,620 MSL 

R2 : Oeployed from a freebag with a reefing drogue­
controlled slider (On~ avai/able on HR-360 al lh1s firne) 
Deploym entaltitud e: 3,000 ftAGL-35,000 ft MSL 

914 mAGL-10,668 m MSL 

The HR-Reserves passed a series of proprietary evaluation 
tests for opening characteristics. flight stability, overal! handling 
and landing performance. The result is a reserve canopy that 
exhibits performance parallel to the TP-Series main 
parachutes. Your mission will not be compromised in the event 
of a main parachute malfunction. 

Complete Parachute Solutions, Inc . 
1320 E lnternat1onal Speedway BIYd , Suite 1. Deland, FL 32724 USA 
Te I +1 386 736-3862 Fax • 1 386 736-3899 
Email: info@cpsworld.com 
WWW.CP Si\10 rld. com 
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Modet I S1ze 

Aspect Ratio 

CanopyArea 

Canopy Span 

Canopy Chord 
(Center I Tip) 

Maximum Deployment 
Weight 

Maximum Deployment 
Altitude (MSL) 

Minimum Deployment 
Altitude (AGL) 

F01ward Speed 

Rate of Descent 
Full Flight 

Rete of Descent 
50% BrakEs 

Maximum Deployment Speed 

Deploymert Method 

Canopy Matelial Type 

canopy Construction 

Une Type ard Stren!jh 

L.:D 

Stali 

Turn Rate - 1800 Tum 

Turn Rate - 3600 Tum 

HR-Series Optíons 

HR-400 HR-360 

2.71:1 2.71:1 

400 sq ft 360 sq ft 
(37.1 sq m) (33.4 sqm) 

32.9 ft 31.2 ft 
(10.0 m) (9.5m) 

12.9ft/9.9ft 12 .2 ft/ 9 .4 ft 
(3 .9m /3.0m) (3.7m/2.8m) 

6501b 550 1b 
(295 kg) (250 kg) 

25,000 ft 25,0001t 
(7,620m) (7,620 m) 

2000 ft 2000 ft 
(6 10m) (610m) 

20-35 mph 20-35mph 
32 - 56 km/h 32- 56 km/h 

14- 18 ft/s 14 - 10 rtts 
(4.2- 5.4 mls) (4 .2 - 5.4 mls) 

8- 14 ft/s 8 - 14 ft/s 
(2.4-4.2 mls) (2.4 - 4.2 mls) 

180 KTS EAS @ Sea Level 

SPP or UPT approved hlgh speed reserve bag 

0-3 cfm Rlpstop Fablic 

ChorO-wlse construction, tuli cell 1-beam wlth span.wise and chord-wise reinton:ement 

Untreated Polyester600, 900and1200 lb 

Approximatety 2.8:1 

Resistant to stal I 

N/A 

N/A 

R1 Srandard Deploymentfrom a freebag 
Deploym ent Altltude: 2000 ftAGLto 25 ,000 ft MSL (610 m AGLto 7620 m M SL) 

R2 Srandard Deployment fmn a freebag with a reefing drogue-controlled slider 
OeploymentAltitude: 3000 ftAGLto 35,000 ft MSL (914 m AGLto 10,668 m MSL) 
(Onty available on HR-360 at tns time) 
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